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and teachers prophets of Antiochia in the congregation now was there
ilna  u aguwth s ox e o 1
Qor ena who was from and Lugius N ger who was cal l ed and Shinon bar - Naba
datan v guoala W wodmn (avnxa G
and Shaul the tetrarch of Herodus the rearers a son of and Manael the city
dartza YA, enatan oqansen  w Lsfna v&uen
to them said to God and supplicating were fasting t hey and while

Wl bt ahd  Ldxadma  daw e (@@ waa .2

t hat to do and bar - Naba Shaul to nme set apart of Holiness the Spirit
e el wGrala dael Wl axa@  wGnaon vdaas
and they had prayed they had fasted and after them <I> have called which I

LR craent ‘a3 (and Gtk

while and they t hem and they sent hands upon them they laid

m (@aa 4 (an’  avea o (aels  ant

to Selugya went down of Holiness the Spirit by they were being sent
Coalel (aml ahay s&xaon  dat = s\ duxe?’
and after to Qupros up to by sea they travelled there and from

wad 5 eadanl @ G sy wmd ona

of our Lord the Wrd wer e t hey preaching the city Salamma  they went in
Lunn ahln aam oLt sfurn el als
to them m nistering and Yukhanan of the Yehudeans in the congregation
e vﬁuﬂ Smen Jawa  sGnaaun y¥xaiay
the city Papos up to island the entire they had travelled and after
o eaddl o Yy @lal awnuds” a6
a prophet who was a Yehudean a sorcerer certain a nan they found
G W odadus® WGnaen  sGw el asax?
a man was who following this man bar - Shuna was  whose nane false
ol i auan a7 sGiaxy Waa  amemn 7Sxw

Sargl us- Pol ous and called the proconsul who was wi se

ad-fca\ v vﬁm wwdma gaj\dahnt sWhiam aaadusth suas
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to hear and seeking and to bar-Naba to Shaul the proconsul and called
Ay vﬁlm WCaa  Goda el gaydadus’ o Cua
this he agai nst them now st andi ng of God the Word fromthem

Ba da (amlaoal ox vﬁlm m .8 alrh ¥ln
he desiring because Alumas 1 his nane which is interpreted bar-Shuma sorcerer
et Apm gmal?’ amx m\thdmn stharia sk
he and Shaul faith from the proconsul to turn away

da wn dok 9 shama o eapdadnd Laaunoian vﬁm

at him and stared of Holiness by the Spirit was filled Pol ous who was cal |l ed
Ms  wa  s&waon Qe e olndn? edlad  Lodnt
of the Devil son evils and al | deceits all full of O and he said
w darth ate s palaa wlas s s o et 10
t he paths to pervert you will cease not righteousness of all and eneny
abuia? anoinl &yt &k o @ alan sandiaa
i's upon you of the LORD t he hand and now of the LORD strai ght
et o au? sGaa 11 G ok
and at that a tine for the sun you will see and not blind and you will be
mza Azl G enx b da G aaba
was and he wandering about and darkness obscurity upon him fell nmonent
Wam  Aadma Maxsa ELm  aaals Ay sEeey

saw and after by his hand who would take [him soneone and seeking

Wy maa 12 G naard aumn  Rua

and he believed he nmarvelled which had happened the thing the proconsul

JLad ‘e dnd’ aan on ga\dadus’

by sea journeyed and bar-Naba now Pol ous of the LORD in the teaching

oy ant  vGaaa e eadad .13 e  adlas
of Panphylia acity to Perga and they cane the city Papos from
ladrdn sHunn gal il adnta L @add e

but t hey to Urishlim and he went Yukhanan fromthem and separated

et \@a .14 plziaed «l al Mpth dea  (dan  xda

1. Arabic name meaning “magician.”
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and they entered of Pisidia acity to Antiochia and came Perga fromdeparted
ala  rutudn o aapsd adn®@ @ o aods
and after of the Sabbath on the day and they sat down into the congregation

dhma 15 Eaxn sGhaas axdua s¥xaial
of the congregation the elders for them sent and the prophets the |aw was read

s¥xaian stexn el anlx Caia  vtham owmdnt

of confort a word you have our brothers and they said
o Hln caal otk amn? ot e @it
and said his hand and waved Polous and stood the people with speak
unta aust At @alad  poa 16 G ms alln
hear who fear and t hose I srael the sons of

a\rax v(mk( e \.Au-u \.A.Nﬁl RICT I IR T M
and magnified and exalted our forefathers chose this of people the God
@ @ \c\'lmmﬁ &\ fdam G aal?” .17
and with a arm of Msrayin in the land sojourners they were while t hem
Mg o Bt Ghah dam e (and

t hem and he nouri shed fromit t hem he brought out hi gh

s’ atidia A8 @  (aw? U SR

nations seven and he destroyed years forty in the wilderness

1Y R ni\mia 19 Qlx \.A.'n-“( sCurrens

[as] an inheritance their |and to them and he gave of Canaan in the |and
<P \mfn.-n( \nqﬂ Squa  Adax Kvd
unti | judges to them he gave years and fifty and four hundred
G n (gl aen pix pmnaa  SGoast@ (20
them and gave a king they requested and then t he prophet Shnuel
Wil aaua Aln (gl alvk puma 21 o Lt
years of Benyamin the tribe from a nan Q sh the son of Shaul
T JRNICRTUER L TTC I R STINC I .lmﬁ-l‘(mh(

t he king Dawi d for them and raised and he took him forty

Aln wad  (aal  th aatua 22 st
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of Ayshe the son Dawid | have found and said concerning him and he testified
anrt aw wad duaxt ot aqals Ny ta
from my wll all of will do and he my heart according to a man

w23 ause (gala nely ama sl (I STIN

S _promni sed for Israel raised of this [man] the seed

.s-mh:ﬁf( e @‘( Laud {qﬁ( o  an @

his comng before to preach Yukhanan and he sent t he Savi our Yeshua

adudnt ma yaan geal e 24 hed daxd

and after of Israel the people to all of repentance the baptism

maa 25 Lveurd o alal sHawdn vunansn

you do suppose whom he said his service Yukhanan conpl et ed
whn?  Lvae an Waa ‘o’ advenxd \.ucu aa wlxn

amworthy that not he after nme cones behold but not that | am
wax i am otha T a5 vﬁ‘( e & Ldurth
the sons of our brothers of his sandals the straps to |oosen
\.-.u \.m( M 26 omavtmn s et vﬁ‘(
to you anmong you who fear and those of Awaham the tribe
aa clal {cﬂkd qars \.An-ﬁ \.A.nﬁl narenth  adaer
of Urishlim dwellers for t hose of salvation the word is sent
At swans Wy @la 27 dan Eln Smdesd?
of the prophets the books him under st and not and their |eaders
Cun  slhas M o ax\n? & (dcuixia

everything and fulfilled they condermed him rather week every which are read

pela  anlxa - ACLIN & G Aoy o wadmn

what soever for death a cause they could find not and while that is witten
o e AW asax? & naa 28 wdax
was fulfilled and after that they might kill him Peelatos from they sought

anlx aa 29 aasalypoin @apld o alvk
the cross from they took himdown concerning him was that witten everything

‘G.Ag o waadus? waadld  Wam wban wenla
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e grave from raised him but e grave and placed himin
‘*I.u:r.l dux o PN g e ‘(mk( 30 ﬁeu'l:l.:l &y Lqanma
from with him who cane down by those many days and he was seen
o ams adlen LLd e Wma ol 31
the peopl e to his wi tnesses now are and they to Uishlim Galeela

G bal odanas Ga (an? (ama plxiad Al

which was that that the promise to you we preach behold we and al so

Wamn am  sOnaaxn  (aal Ltatn Wm aa @ 32

to their children to us has conpleted it behold our forefathers
Wewad \(mh( alnx  am 33 (hax? «\1«3
that nmy Son second inthe Psalm it was witten was Yeshua that he raised
st pidm Gangny whan o danl
raised him and thus have begotten you t oday | you are
t(mk( amo? fdada 34 Gdnl oo G hut’
corruption [and] see he will return not so that again e grave from

N O T ades X madx ‘*l.m dus =
the faithful of Dawi d the grace to you that I will give he said

Wunan waet @bauy, (el At ek @(

you did give t hat not anot her in place he said and again
&aou W Eud e o saba 35
in his generation for Dawi d corruption to see your pure [one]
adiexy -uA. wan .36 was G Gataal
and saw his fathers and was added and sl ept of God the will served
WHaa aaacs? .l). Atahdnta =axa ol aus, onx
corruption did see not whom raised but this [nan] corruption

s ﬁvﬁﬂl{mﬁ en Ga 37 &
is announced by this [nman] that by him ny brothers therefore realize

yuadm A LT as lam awx 38

you were able that which not all and from [of] sins the remission to you

Whaan? A ma 39 ma  mmax (aal
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who believes everyone by this [man] to be justified of Mshe by the | aw

vuaan s A ety din ann  vhaamy

the thing upon you should cone | est therefore bewar e is justified
o (@l d &l laa adang? 40 wveyn
and be astoni shed you despisers that see in the prophets which is witten
Wetnhba  Eiemn g 41 o “udax
not t hat which in your days will work for a work and be destroyed
W A faundas vﬁ‘( el v \d:uh\m
and while to you tells soneone [even] if you will believe

waa 42 \clal Boen = \:( L ad
that on sabbath fromthem they beseeched their mdst from were they departing

Waxln  (aeun aSx Wl o ade aody

was di smissed and after these words to them they m ght speak anot her
Lot wma 43 e wfn (gems (bl
proselytes and even after them went Yehudeans many the congregation
) Ah (aaida dy? rae vﬁﬁ)@ rais
t hem and persuading were speaking and they Cod who feared
Wl  tudna  ada o\mn (@ida {qﬁ‘( o ade palan
anot her and on sabbath of CGod to the grace adherents to be
W axla 44 ol mbauyl Qdios (dacun
saw and when of God t he word to hear the city al | gat her ed
aps naa 45 wWalith abln amenl o ala &
and t hey standi ng envy they were filled with | arge the gathering the Yehudeans
pmng Gt alnd? e s e
were and they blasphem ng Pol ous was that speaking the words against wer e
dam  Anima walad staa  “unth wn Auoal aam
right it to them bol dl y and bar-Naba  Pol ous but  spoke
vﬁlm Ha am (aal d'&; ot Grtaa galad ox en? 46
you have pushed away because but of God the word that be spoken firstly

\clh.“( L Ayn A bt abiln  ‘onthdn  dunnn
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are worthy that not yourselves anong and have determ ned from yourselves it
o= W (aaxds A\ (adatda am  al
the Gentiles oursel ves we turn behol d of eternal I ife you
sCanas, c\-ml Q wddm wa pldx el (adu
it is witten our Lord commanded us for t hus

“udian @‘( N Jud wy am 47
for life that you might be to the Gentiles a light that | have prepared you [to be]

Qal stacadn W\ Gaa A drratan

the Gentiles were hearing and wile of the earth the limts unt o
Gl dae wdmx maa 48 Ainth cudaml G
who ordained those and believed and glorifying were they rejoicing
ety ol avuama t(mlvd pasInd  ddel o
spoken of the LORD and the word that is everlasting tolife were
HMndn G ablma 49 PN T Qa\ aam
the rulers incited but the Yehudeans country that in all
Gl a\ en raen 50 Gdn? aa clas lmm
with them were who fearing those weal t hy and the wonen of the city
qerd e \lnzm \.A.n( Wudy  vsila oo
bar - Naba and agai nst Pol ous against a persecution and they raised God
s Ma gadled M\ fddany  amomta ol
they went out and while their borders from them and they drove out

aady maa Sl (damash o (an?’  and@
to |l eganon and they came of their feet the dust against them they shook off
(g adn®@ (gl K (aeuls a a3
and the Spirit j oy were filled with and the disciples the city

sdava  t&aw aam windn  unlha 52 s&uen

of Hol i ness

v



